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EPREUVE DE MISE EN SITUATION PROFESSIONNELLE 
 

 

 

 

 

 

Première partie :  

 

Vous procéderez à la présentation, à l'étude et à la mise en relation des trois documents 

proposés (A, B, C non hiérarchisés). 

 

 

Deuxième partie :  

 

Cette partie de l'épreuve porte sur les documents A et C. 

 

A partir de ces supports, vous définirez des objectifs communicationnels, culturels et 

linguistiques pouvant être retenus dans une séquence pédagogique en classe de Première, en 

vous référant aux programmes. En vous appuyant sur la spécificité de ces supports, vous 

dégagerez des stratégies pour développer les compétences de communication des élèves. 
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Document A 

 
   “My grandmother was a storyteller; she knew her way around words. She never learned to 

read and write, but somehow she knew the good of reading and writing; she had learned how 

to listen and delight. She had learned that in words and in language, and there only, she could 

have whole and consummate being. She told me stories, and she taught me how to listen. I 

was a child and I listened. She could neither read nor write, you see, but she taught me how to 5 

live among her words, how to listen and delight. ‘Storytelling; to utter and to hear…’ And the 

simple act of listening is crucial to the concept of language, more crucial even than reading 

and writing, and language in turn is crucial to human society. There is proof of that, I think, in 

all the histories and prehistories of human experience. When that old Kiowa woman told me 

stories, I listened with only one ear. I was a child, and I took the words for granted. I did not 10 

know what all of them meant, but somehow I held on to them; I remembered them, and I 

remember them now. The stories were old and dear; they meant a great deal to my 

grandmother. It was not until she died that I knew how much they meant to her. I began to 

think about it, and then I knew. When she told me those old stories, something strange and 

good and powerful was going on. I was a child, and that old woman was asking me to come 15 

directly into the presence of her mind and spirit; she was taking hold of my imagination, 

giving me to share in the great fortune of her wonder and delight. She was asking me to go 

with her to the confrontation of something that was sacred and eternal. It was a timeless, 

timeless thing; nothing of her old age or of my childhood came between us. 

   “Children have a greater sense of the power and beauty of words than have the rest of us in 20 

general. And if that is so, it is because there occurs – or reoccurs – in the mind of every child 

something like a reflection of all human experience. I have heard that the human fetus 

corresponds in its development, stage by stage, to the scale of evolution. Surely it is no less 

reasonable to suppose that the waking mind of a child corresponds in the same way to the 

whole evolution of human thought and perception. 25 

   “In the white man’s world, language too – and the way in which the white man thinks of it – 

has undergone a process of change. The white man takes such things as words and literatures 

for granted, as indeed he must, for nothing in his world is so commonplace. On every side of 

him there are words by the millions, an unending succession of pamphlets and papers, letters 

and books, bills and bulletins, commentaries and conversations. He has diluted and multiplied 30 

the Word, and words have begun to close in upon him. He is sated and insensitive; his regard 

for language – for the Word itself – as an instrument of creation has diminished nearly to the 

point of no return. It may be that he will perish by the Word. 

   “But it was not always so with him, and it is not so with you. Consider for a moment that 

old Kiowa woman, my grandmother, whose use of language was confined to speech. And be 35 

assured that her regard for words was always keen in proportion as she depended upon them. 

You see, for her words were medicine; they were magic and invisible. They came from 

nothing into sound and meaning. They were beyond price; they could neither be bought nor 

sold. And she never threw words away. 

   “My grandmother used to tell me the story of Tai-me, of how Tai-me came to the Kiowas. 40 

The Kiowas were a sun dance culture, and Tai-me was their sun dance doll, their most sacred 

fetish; no medicine was ever more powerful. There is a story about the coming of Tai-me. 

This is what my grandmother told me: 

   Long ago there were bad times. The Kiowas were hungry and there was no food. There was 

a man who heard his children cry from hunger, and he began to search for food. He walked 45 

four days and became very weak. On the fourth day he came to a great canyon. Suddenly 

there was thunder and lightning. A Voice spoke to him and said, “Why are you following me? 

What do you want?” The man was afraid. The thing standing before him had the feet of a 

deer, and its body was covered with feathers. The man answered that the Kiowas were 
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hungry. “Take me with you,” the Voice said, “and I will give you whatever you want.” From 50 

that day Tai-me has belonged to the Kiowas. 

   “Do you see? There, far off in the darkness, something happened. Do you see? Far, far away 

in the nothingness something happened. There was a voice, a sound, a word – and everything 

began.

N. Scott Momaday, House Made of Dawn (1968) 

 

 

 

Document B 

 
The Ireland which we would desire would be the home of a people who valued material 

wealth only as the basis of a right living, of a people who were satisfied with frugal comfort 

and devoted their leisure to the things of the soul; a land whose countryside would be bright 

with cosy homesteads, whose fields and valleys would be joyous with the sounds of industry, 

with the romping of sturdy children, the contests of athletic youth, the laughter of happy 5 

maidens; whose firesides would be forums for the wisdom of old age. It would, in a word, be 

the home of a people living the life that God desires that men should live. 

For many the pursuit of the material life is a necessity. Man, to express himself fully and to 

make the best use of the talents God has given him, needs a certain minimum of comfort and 

wealth. A section of our people have not yet this minimum. They rightly strive to secure it 10 

and it must be our aim and the aim of all who are just and wise to assist in that effort. But 

many have more than is required and are free, if they choose, to devote themselves more 

completely to cultivating the things of the mind and, in particular, those that make us out as a 

distinct nation.  

The first of these latter is the national language. It is for us what no other language can be. It 15 

is our very own. It is more than a symbol, it is an essential part of our nationhood. It has been 

moulded by the thought of a hundred generations of our forebears. In it is stored the 

accumulated experience of a people – our people who, even before Christianity was brought 

to them, were already cultured and living in a well ordered society.  

The Irish language spoken in Ireland today is the direct descendant without break of the 20 

language our ancestors spoke in those far off days. A vessel for three thousand years of our 

history, the language is for us precious beyond measure. As the bearer to us of a philosophy, 

of an outlook on life deeply Christian and rich in practical wisdom, the language today is 

worth far too much to dream of letting it go. 

To part with it would be to abandon a great part of ourselves, to lose the key to our past, to cut 25 

away the roots from the tree. With the language gone we could never again aspire to being 

more than half a nation. 

The restoration of the unity of the national territory and the restoration of the national 

language are the greatest of our uncompleted national tasks. Let us devote this year especially 

to the restoration of the language; let the year be one in which the need for this restoration 30 

will be constantly in our thoughts and the language itself as much as possible on our lips. 

The physical dangers that threaten, and the need for unceasing vigilance in the matters of 

defence as well as unremitting attention to the serious day to day problems that the war has 

brought upon us should not cause us to neglect our duty to the language. We cannot afford to 

postpone our effort. For my part, I believe that this outstanding mark of our nationalism can 35 

be preserved and made forever safe by this generation. I am indeed certain of it, but I know 

that it cannot be saved without understanding and co-operation and effort and sacrifice. 

It would be wrong to minimalise the difficulties. They are not light. The task of restoring the 

language as the everyday speech of the people is a task as great as any nation ever undertook. 

But it is a noble task. Other nations have succeeded in it, though in their case when the effort 40 
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was begun, their national language was probably more widely spoken among their people 

than is ours with us. 

As long as the language lives, however, on the lips of the people as their natural speech in any 

substantial part of this land we are assured of success – if we are in earnest. It is a task in 

which the attitude of the people is what counts most. It is upon the individual citizen, upon 45 

you who are listening to me, that the restoration of the language finally depends. The state and 

public institutions can do much to assist, but if the individual has not the inclination or the 

will power to make the serious efforts initially required, or to persevere till reasonable fluency 

is attained, outside aids will be of little use. 

 

Extract from Eamon de Valera’s* “Speech to the Nation”, broadcast on Raidio Eireann 

(March 17th, 1943)  

*The then Taoiseach [Head of Government] of the Irish Free State 
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